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Pays de Barr   Vendredi 14 novembre 2025
 

 

Urgences
Smur : 15.
Médecin de garde : 116 117.
Pompiers : 18.
Hôpital Sélestat : 

03 88 57 55 55.
Policlinique Obernai (petites 

urgences) : 03 88 95 14 38. Lundi 
au vendredi de 9 h à 12 h 30 et 
de 13 h 30 à 17 h 30.

Gendarmerie : 17.
Police municipale
Obernai : 03 88 49 95 99.
Barr : 03 88 08 66 70.

Rosheim : 03 88 49 27 63.
Pharmacie de garde
Au 32 37 (0,35 €/min.), Inter-

net : www.3237.fr.
Compagnies des eaux
Barr et Rosheim (SDEA) : 

03 88 19 97 09.
Obernai (Suez) : 09 77 401 124.
Gaz et électricité
Électricité de Strasbourg : 

03 88 18 74 00.
Barr énergies : 

03 88 08 52 36.
Enedis : 09 72 67 50 67.

▶Urgences

Cinéma
13e Sens (Obernai) : Kaa-

melott – Deuxième volet (par-
tie 1) à 20 h 30.

Musées/Visites
La Marqueterie d’art 

Spindler (Boersch) : visite 
libre de la galerie sur rendez-
vous (06 08 03 87 39 ou 
06 75 95 26 16 - marquete-
rie@spindler.tm.fr).

La Maison de la manufac-
ture d’armes blanches 
(Klingenthal) : 14 h-18 h.

Le château de la Léonard-
sau (Obernai) : 14 h-18 h.

La Seigneurie (Andlau) : 
14 h-18 h.

Le Musée du pain d’épices 
Lips (Gertwiller) : 8 h-12 h et 
13 h 30-18 h 30.

Le Palais du pain d’épices 
Fortwenger (Gertwiller) : 
9 h-12 h et 14 h-18 h.

Piscine
L’O (Obernai) : 11 h-22 h 

(bassin sportif) ; 16 h 30- 22 h 
(bassin ludique).

▶Aujourd’hui

L a Société d’aviculture 
de Stotzheim et envi-
rons organise une expo-

sition avicole samedi 15 et di-
m a n c h e  1 6  n o v e m b r e 
prochain à la salle des fêtes de 
Stotzheim. L’occasion pour le 
public d’admirer les volailles, 
palmipèdes, pigeons et lapins.

L’association compte parmi 
ses membres des champions, 
à l’image de Mathias Aubertin 
vice-président qui a obtenu le 
prix d’honneur à l’exposition 
européenne à Nitra en Slové-
nie avec un lapin Chamois de 
Thuringe.

Une dérogation pour les 
expositions programmées

L’association exposera envi-
ron 200 spécimens. La grippe 
aviaire étant virulente, il y a 
eu une période d’incertitude 
quant à l’exposition des ani-
maux à plumes. Grâce au tra-
vail de Ludovic Spitzer prési-
d e n t  d e  l ’ U n i o n  d e s 
aviculteurs du Bas-Rhin et 
son équipe sanitaire, en con-
certation avec la Direction dé-
partementale de la protection 

de la population du Bas-Rhin, 
une dérogation a été délivrée 
aux associations avicoles afin 
de maintenir les expositions 
programmées.

Exposition avicole : samedi 
15 novembre à partir de 14 h et 
dimanche 16 novembre à partir 
de 9 h à la salle des fêtes, rue de 
Benfeld à Stotzheim.

Stotzheim 

L’exposition avicole se prépare 
normalement, malgré la grippe aviaire
Environs 200 spécimens à 
plumes et à poils seront expo-
sés lors de l’exposition avico-
le, organisée ce week-end à la 
salle des fêtes de Stotzheim.

Mathias Aubertin, vice-président de Société d’aviculture de Stotzheim et environs, Patrick 
Helbling, président de l’association d’aviculture, jaugent un coq. Photo Jean-Paul Kaiser

L a  c a ye n n e  l o c a l e  d e 
l’Union compagnonni-
que des compagnons 

du Tour de France des de-
voirs unis a organisé, les 8 et 
9 novembre, un rassemble-
ment d’envergure à Dam-
bach-la-Ville, réunissant iti-
n é r a n t s  e t  s é d e n t a i r e s , 
autour d’un évènement so-
lennel et joyeux : l’accueil de 
deux nouveaux compagnons.

« Le point culminant 
d’années 

d’apprentissage »

Dans une atmosphère de 
fraternité et de partage par le 
m é t i e r,  l e s  m e m b r e s  d e 
l’Union compagnonnique 
ont accueilli une nouvelle 
tailleur d’habit et un nouveau 
boulanger. Une étape essen-
tielle dans le parcours de ces 
artisans, symbolisant l’abou-
tissement de leur Tour de 
France et leur engagement à 
vie envers les valeurs et la 
transmission de leur savoir-
faire.

« La réception d’un compa-
gnon est le point culminant 
d’années d’apprentissage, 
d’itinérance et de réalisation 
du “chef-d’œuvre”, cette piè-
ce maîtresse professionnelle. 
En présence d’une assemblée 
nombreuse, mêlant les mé-
tiers et les générations, les 
deux nouveaux compagnons 
ont été intégrés dans le res-

pect des rituels compagnon-
niques qui soulignent l’égali-
té, l’entraide et le devoir de 
t r a n s m i s s i o n  »,  e x pl i q u e 
Jean-Yves Monville, prési-
dent de l’Union compagnon-
nique.

« L’amour du travail 
bien fait »

Ce rassemblement à Dam-
bach, qui abrite une Maison 
des compagnons dynamique, 
a été l’occasion de moments 
riches d’échanges. Les jeunes 
aspirants et les itinérants en 
cours du Tour de France ont 
pu côtoyer leurs aînés, béné-
ficiant de leurs conseils tech-
niques et de leur sagesse. 
«  Re cevoir  nos nouveau x 
compagnons, c’est renouve-

ler la promesse de notre en-
gagement », a confié un com-
pagnon sédentaire présent.

« Qu’ils soient tailleur ou 
boulanger, le fil qui nous relie 
est le même : l’amour du tra-
vail bien fait et la volonté 
d’élever l’homme par son mé-
tier. » L’Union compagnonni-
que continue ainsi de perpé-
tuer son rôle essentiel dans la 
transmission des métiers, of-

frant un cadre de vie et de 
voyage. Le succès de cette 
rencontre témoigne de la vi-
talité de cette organisation, 
inscrite sur la liste du patri-
moine culturel immatériel de 
l’humanité de l’Unesco, et de 
son ouverture aux femmes et 
aux hommes désireux de faire 
de leur métier un chemin de 
vie.
● Be. G.

Dambach-la-Ville 

Un rassemblement 
empreint de tradition
La cité de Dambach-la-Ville 
a vibré au rythme du Tour 
de France et des traditions 
ancestrales du compagnon-
nage, samedi 8 et diman-
che 9 novembre.

Dambach-la-Ville a accueilli les Compagnons des devoirs à la Laube le week-end dernier.
Photo DR

« Les deux nouveaux compagnons 
ont été intégrés dans le respect 
des rituels compagnonniques 
qui soulignent l’égalité, l’entraide 
et le devoir de transmission »
Yves Monville, président de l’Union compagnonnique

   ▶ Samedi soir et dimanche soir, les visiteurs pourront 
déguster des pizzas et des tartes flambées.

▶ Dimanche à midi, il est proposé un menu bouchées à 
la reine, dessert et café, au prix de 20 €, sur réservation au 
03 88 08 27 80.

Pratique ▶ Pizzas, tartes flambées ou bouchées 
à la reine au menu

C oupé en forêt commu-
nale, non loin du do-
maine Saint-Jacques 

dans le massif du Mont Sainte-
Odile, le sapin de Noël de Barr 
a été transporté puis dressé 
sur la place de l’Hôtel-de-Ville, 
ce mercredi 12 novembre.

Cinq agents du pôle techni-
que de la Ville ainsi que quatre 
bûcherons de l’ONF ont été 
mobilisés sur cette opération 
toujours délicate. Celle-ci a 
pris la matinée.

Le convoi exceptionnel était 
formé d’un grand camion pla-
teau ainsi que d’une grue mo-
bile hydraulique. L’arbre, 
d’une hauteur de 15 mètres, 

pèse une tonne et demie.
Il sera décoré par les services 

municipaux d’ici la fin de se-
maine prochaine.

70 sapins en métal dans 
les commerces et la ville

Au niveau des décorations et 
illuminations, le dispositif des 
dernières années sera à nou-
veau déployé. Avec une nou-
veauté cependant : des sapins 
métalliques, qui vont être ré-
partis dans le centre-ville.

La commune en a acheté 70. 
Une cinquantaine va être mise 
à disposition de commerçants 
qui se chargeront de les déco-
rer. Les autres seront préparés 
et installés par la Ville.

L’initiative a valeur de test. 
L’idée en revient à Sébastien 
Ludwig, chef du pôle techni-
que, qui l’avait observée à Châ-
tenois où il travaillait avant.

Barr 
Le sapin est dressé
pour la fin de l’année

Les services techniques de 
la Ville de Barr ont procédé 
ce mercredi à l’installation 
du grand sapin, qui trônera 
pendant les fêtes.

Le sapin de Noël de Barr a quitté sa forêt communale
pour rejoindre la place de l’Hôtel-de-Ville, où il illuminera 
la période de l’avent et le marché de Noël. Photo DR

Barr
Société d’Histoire
Samedi 15 novembre. 
Permanence à l’ancien Livre 

foncier (mairie), de 14 h à 
16 h. Emprunt d’ouvrage 
possible. Renseignement : 
03.88.080132.

▶L’agenda


